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St. Jerome Croatian Catholic Parish
Hrvatska katolicka zupa sv. Jeronima

2823 S. Princeton Ave. ¢ Cardinal Stepinac Way
Chicago, IL 60616

Croatian Franciscan Friars
Fr. lvica Majstorovi¢, OFM - Fr. Stipe Reni¢, OFM

findus on

Mass schedule e Raspored misa
Saturday e Subota
5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeti bolesnicima — uvijek

Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru

Baptisms — by appointment
Ispovijedi — pola sata prije mise
Confessions — before Masses
Vjencanja — najaviti 6 mjeseci ranije
Weddings — arrange 6 months in

advance
TELEPHONES
Rectory e Ured ........... 312-842-1871
| 7 ) G 312-842-6427

Sr. KreSimira Pandza ... 773-285-8526
Parish Council President

Jure Kutlesa................. 708-442-7068
Interim School Principal e Ravnatelj
John Segyvich................. 312-842-7668
Liturgical Coordinator

Matthew Pesce.............. 773-847-6914
CCD Director

Debra Kodzoman ......... 312-730-6086

Hrvatski katolicki radio Chicago
subotom od podne do 1 poslije podne
na 750 AM

Croatian Catholic Radio Chicago
Saturday: noon - 1 p.m.
on 750 AM




Monday, March 7 - Ponedjefjak, 7. oZujka

7:30 a.m.
T Bob Bacevic ......cccoceevvievenennneeene Catherine and Nick Perisin
+ Ted Mossman (2™ Anniversary) .......... Eva, Kristina and Theo

Tuesday, March 8 - Utorak, 8. oZujka

7:30 a.m.
T Mary RaK oo Debbie Kodzoman
T Frank PELrone ......ccccvveeeiiiciiieee e Marion Roti

Wednesday, March 9 - Srjeds, 9. oZujka

7:30 a.m.

1 30NN CONAIE e Mary Fratto
T1 souls in PUrgatory .....cccceevvcceen e Zdenka Barun
Thursday, March 10 - Cetvrtak, 10. oZujka

7:30 a.m.

T Josephine Pelletier ........ccccvvvceeeniiieennnns Paulette and family
T Jane Haptas ..cooovvvcccinveee e, Gwen Walters
8:05 a.m.

PRO POPULO — For all Parishioners — Za Zupljane

7 -8 p.m.

Eucharistic Adoration — Euharistijsko klanjanje

Friday, March 11 - Petak, 11. oZujka

7:30 a.m.

T Carmela (Butera) Sarelli .............. Marsha and Michael Shilney
Special INteNtion .......ccocceeriiiee e Zeba family
7 p-m.

Stations of the Cross

Saturday, March 12 - Subota, 12, oZujka

7:30 a.m.

T Irene Grubisich .......cccovveeenii e, Ellen ODonnell
11 John and Marge Sobocan .........cccee..... Chris and Matt Pesce
5:30 p.m.

T DOMINICK BrUNO ..o Susan
T Dan Bakovich .......ccccovvcieniiiiieence Pete and Sandly Schurla
T Charlene DeSanto ......ccccceevvvecnvnnnen. Pete and Sandy Schurla
T John Marasovich ... e Mary Fratto
T Giggie COrtese .....cccvvrrrrrrerriisssrnrrr e ssssrnreeeens Mary Fratto
T Marlene Donato ......ccoocccevrineeeeesieee e Babich family
T Barry Babich ......coocccvvieere e, mom and dad
T Frank Petrone .......cccoceev e Eva Mossman
T Joseph Worth .....cccccvvveeenic e, Tina and Frank Cannova
Special INtention .......ccoeceeer e Tina Cannova

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. — Lucas Mizera, Natalia and William Ruich

7:30 a.m. — Victoria Luna, Koki Murray

9:30 a.m. — Gabriel and Lourdes Filipovi¢, John Zekich

11 a.m. — Martin Gali¢, Emilijan i Kristijan Kosi¢,
Mihael Toromanovic

Sunday, March 13 - Nedjelja, 13. oZujka
5™ SUNDAY OF LENT
5. KORIZMENA NEDJELJA

7:30 a.m.

T Brian Regnier .....cccovcveeeviiicvcvnnenenn, Catherine and Nick Perisin
T Tony Barbara ......ccccceeevvvvecnnnneennn, Butch and Marlene Salvato
T Bernardette Zito ......ooooceeiiiiieeeeeee Cheryl and Ann
T Mario AfiZZi woeeeeeveeeeceeeeee e Cathy LoCoco
T Giggie Cortese ......cocovriieriiiiees e Mary and Debbie
1 J0NN CONGIE cervrvrerieeesie st resessns Mary Tadin
11 Angelo and Mary Pesce .......ccccoevveeenne Chris and Matt Pesce
tt Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condic ..........oeevenee. Dusko
Special intention ..........ccoeeviiiieeniiiiennne Marko Zeba and family
9:30 a.m.

T Connie Marnell ................... Bob, Kathy and Bobby Cannatello
T Mark Bozich .....covvccveeiiiireen e Vera and family
T Jane Haptas ... family
1 of Jauregui family ......cceeveiviiiiieeiiiiccreeen Wally Gusich
10:30 a.m.

Krizni put

11 a.m.

T Nevenka MUIC ......cccocvveeeni e Milenko i Marina Vasilj
T fra Nikola Jureta, OFM Conv .....cccccvvcvevrivenrnenns Ankica Dosen
T Dragica POZEK .....cccvvevveeveeneesee e seeseesee e Ankica Dosen
T Ivan Lerotic ....oocvvevvieeiennnens sestra Ivanka Susnjara i obitelj
T JOSID AMMIC vt obitelj Armic
1 Anthony ROAICh ...ccevieeieeieeire e Stipe Tokic i obitelj
T ANE ZGEIA 1.vevrereeeeeeeseet st Jadranka Juric¢
T Kata JErkoViC ..cvvvvvvceeriececceeree e nee e obitelj Jerkovi¢
T Frano SubasSic .....cccovvveeviev v obitelj Jerkovic
T Pavica StoSIiC ....ccvveereeireeieeieeiee e, Zvonko Dragusica i obitelj
T Ilija PavljaSeviC ......cccccveeevceeeireeennen. Drago i Ankica Uremovic
T Anton HOStiEka ....cccceveeveevenrenreeceeeeens Vinc i Branka Armic
11 Fabijan i Andelija ROGIC ....cvevveevveerieecieeireereenen, obitelj Butic
t1 Jago i Kata Cuvalo ......cevveeeveecereenennee, Ante Cuvalo i obitelj
1+ Stipan i Dragica Hrkac ........ccccveeenen. Viado i Nevenka Hrkac
11 Marko i Anda KozZul ......ccevvvvevrierenns Viado i Nevenka Hrkac
11+ Lovro i Zlata GUSEIN ....cccvevvieecieicierien, Marko i Maria Paviin
1 Ivan i Ana Paviin ......cccceeiiiceeenccieennnns Marko i Maria Paviin
11 iz ODItelji CONGIC +.vurvrvrreerreeerereesesieeesessressseessesssesseeens Dusko
11 iz obitelji Barun ......cccoecceeiiiiieencieees Mijjo i Zdenka Barun
Na Cast GOSPE SINJSKE .evvvevvrerrrersreriressrersresnsenns Ivan i Iva Maros
Na Cast bl. Alojzija StEPINCA ..eccvvvveerierrieerreererreeseeens BozZe Guvo
Za zdravlje Marije Pavlin .......cccceeceeeiiiiennns Pasko i Iva Jakelja

LECTORS - CITACT

5:30 p.m. — Eva Mossman
7:30 a.m. — Chris Pesce; 9:30 a.m. — Family Mass
11 a.m. — Kristina Hrvojevi¢, Mara Kosir, Mariana Kikas

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HoLY COMMUNION
IZVANREDNI POSLUZITELII SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Jan Ferro; 7:30 a.m. — Ellen O'Donnell
9:30 a.m. — Pablo Iglesias; 11 a.m. — Domagoj Paraga



4™ SUNDAY OF LENT

What prompted Jesus to tell the parable of
the Prodigal Son? Evangelist Luke tells us that the tax
collectors and sinners were drawing near to listen to
what Jesus had to say but the Pharisees and the
scribes were murmuring against him. Rather than
being attracted by his message they were more con-
cerned about the kind of people who found his mes-
sage attractive. They grumble that 'This man receives
sinners and eats with them.'

Blinded by their prejudices, they don't see the
good that Jesus is doing in making the Gospel mes-
sage appeal to sinners. In their eyes a sinner cannot
change his ways, but the Gospel message is that with
God's help anyone can change. And the power of the
Gospel lies in the power of love.

Jesus realized that the ideal community he
was trying to foster should be welcoming and de-
lighted when others were brought into a loving rela-
tionship with God. He also knew that there were
people who were trying to do their best but who
could not accept that God could offer the same love
to those who were worse sinners than themselves.
So Jesus told the parable of the Prodigal Son.

What St. Paul has to say throws some light
on the topic. 'From now on we regard no one from a
human point of view." And the reason is that we have
been transformed. And we have been changed be-
cause Jesus has been transformed before us. By his
life, passion, death and resurrection he has proved
himself to be the Son of God and is now capable of
bringing others into a relationship with his heavenly
Father. This is what makes Paul able to say: If anyone
is in Christ, he is a new creation; the old has passed
away, behold the new has come. All this is from God,
who through Christ reconciled us to himself.

4. KORIZMENA NEDJELJA

Otac o kojem Isus govori u prispodo-
bi, simbol je nebeskoga Oca. Njega napus-
ta Sin koji je nestvoren, postoji od vjecnos-
ti. Iz kraljevstva svjetlosti svoga Oca on od-
lazi u tamu naseg krhkog svijeta da bi ga
oslobodio smrti i grijeha. Zemaljski otac
odlazak sina protiv svoje volje doZivljava
kao veliku bol i gubitak i ne sluti da ¢e sve
na kraju ipak ispasti dobro. No, za nebes-
kog Oca odlazak Sina ima sasvim drukdije
znacenje. On sam ga Salje u tudinu zemlje
koja vapi za spasenjem i zna da ¢e uzasna
smrt na krizu rezultirati uskrsnuéem i po-
vratkom k Njemu te da ¢e cijeli svijet po-
novno steci izgubljeni raj.

Za oba sina, zemaljskog i Nebeskog,
odlazak od oca znadi degradaciju od visega
k nizem. Za jednoga je to spustanje na razi-
nu svinjara koji oskudijeva, a za Drugoga si-
lazak s trona vlastitog boZanstva u propad-
ljivost stvorenja. Mora postati zemaljski ia-
ko je nebeski, mora postati smrtan usprkos
besmrtnoj naravi, biti ograni¢en prosto-
rom i vr.emenom iako je vje€an i svet.

Prvi sin zapada u nezavidnu situaciju
vlastitom krivnjom, dok drugi uzima na se-
be krivnju drugih, daje se izdati, poniziti,
umire sramotnom smrcéu. Obojica su na ru-
bu egzistencije i obracaju se ocu: ,0cCe, u
ruke tvoje predajem duh svoj“ i ,Oce, sa-
grijeSih protiv neba i pred tobom®. Obojica
se vracaju k ocu, Nebeski k Nebeskom, ze-
maljski k zemaljskom. | tada zapocinje sla-
vlje povratka.

Slavlje zbog povratka zemaljskoga si-
na kvari zavist brata koji ne shvada da je
ocu vaznije milosrde i prastanje, povratak
izgubljenoga negoli pravednost. Slavlje ko-
je nebeski otac prireduje Sinu, proslavlje-
nom Kristu, a time u konacnosti i svima na-
ma, slavlje je vje¢noga Zivota, zajedniStva s
Bogom, s njegovim andelima i svetima.




SECOND COLLECTION

Today’s Second Collection will support the needs
of THE CHURCH IN CENTRAL AND EASTERN EU-
ROPE. We will help in building up the Church in the re-
gion oppressed for so many decades by atheist regimes.

THE STATIONS
OF THE CROSS

We have the Sta-
tions of the Cross during
Lent on Fridays at 7 p.m.
in English and on Sundays
at 10:30 a.m. in Croatian.
Join us.

CROATIAN AMERICAN RADIO CLUB
ANNUAL BANQUET

Croatian American Radio Club invites you to the
Annual banquet to celebrate their 81th anniversary as the
oldest Croatian Radio Program in USA. The banquet will
be held on Saturday, March |2, at the St. Jerome Hall be-
ginning at 6:30 p.m. Tickets can be obtained from any
member of the Croatian American Radio Club.

MLADIFEST 2016

Mladifest is a youth rally for all Croatian Catholics
throughout the United States and Canada who wish to
participate in a different and eye opening weekend-long
event. It is not necessary to speak Croatian, but you must
be at least 16 years old and not older than 30. So far,
three Mladifests were held in Norval, ON, Canada. Mla-
difest 2016 will be hosted by Sacred Heart Croatian Par-
ish in Milwaukee, WI from June 3-5. For more details see:
milwaukeemladifest.com or croatiancatholicyouth.com.

We would like our parish community to learn
more about this event. On Sunday March 13, we will have
guests from Sacred Heart Croatian Parish, Milwaukee, WI
joining our youth and young adults for || a.m. Mass. They
will sing and share their experience with Mladifest with us.

ST. JOSEPH TABLE - SANTA MARIA
INCORONATA - SANTA LUCIA CHURCH

We are invited by our friends from 3022 S. Wells
St. to join them for a Mass at || a.m. honoring St. Joseph,
and a delicious St. Joseph Table on Sunday, March 13 in
the School Hall from noon to 3 p.m.

PALACINKA BREAKFAST

The Annual Palaéinka Breakfast, organized by St.
Jerome Home and School Association, will be held on
Sunday, March 20, from 8 a.m. until 1:30 p.m. Taste
Palacinke (Croatian crepes) or Waffles (both with or
without meats) as well as homemade baked goods. This is
an event for the whole family. Welcome.

PLEASE NOTE

Please note the Mass time change on Palm Sun-
day, March 20. We will have Mass at 9 a.m. instead of 9:30
a.m. This change will give us more time for Palm Sunday
rich and deeply meaningful liturgy, as well to allow people
to exchange in a nice fashion for || a.m. Croatian Mass.

CROATIAN WOMAN LUNCHEON

Croatian Woman Society is holding its Annual hu-
manitarian luncheon on Palm Sunday, March 20, at the
Croatian Cultural Center starting at | p.m.

PALM SUNDAY RECONCILIATION

It is time for peace. It is time for mercy. It is time
for reconciliation. We invite you to join us on the evening
of prayer, examination of conscience and the sacrament
of reconciliation on Palm Sunday, March 20, at 6 p.m.
There will be several priests to hear confessions and help
us in preparation for Easter.

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES

ZUMBA - Tuesdays and Thursdays in the Big Hall
from 7:30 to 8:30 p.m.

BOOK CLUB - Next meeting will be on Wednes-
day, March 9, at 7 p.m. with “The Danish Girl” by David
Ebershoff.

AA (12 step program) - Wednesdays at 7:30 p.m.
in the Upper Small Hall.

Eucharistic adoration - Every Thursday from 7 to
8 p.m. we pray and reflect with the Lord.

SAVE THE DATE
* Sunday, March 6
- Fritule Sale by Croatian School
- Croatian Mass in Rockford, IL
* Saturday, March 12
Croatian-American Radio Club Banquet
* Sunday, March 13
Pre-Mladifest at St. Jerome
* Sunday, March 20
- Cvjetnica - Palm Sunday
- Pala¢inka Breakfast by St. Jerome School
- Croatian Women Luncheon
- Parish Confessions
* Monday, March 21
Cleaning of our church
* Sunday, March 27
Uskrs - Easter Sunday



DRUGA KOLEKTA

Danas se u svim crkvama prikuplja druga kolek-
ta ZA POMOC CRKVI U SREDNJOJ | ISTOCNOJ EUROPI.
Ova pomoc¢ ukljucuje i pomo¢ Hrvatskoj i BiH. Hvala na
vasim darovima.

POST | NEMRS, PUT KRIZA

Na Pepelnicu i Veliki Petak su svi zdravi katolici
od 12 do 65 godina obvezani na post i nemrs. Post znaci
da se najedemo samo jednom. Nemrs znadi da ne jede-
mo meso. Takoder smo pozvani da u korizmi postimo
petkom te obdrzavamo nemrs kroz druge petke u godi-
ni. Poboznost puta kriza je petkom u 7 sati navecer na
engleskom te nedjeljom u 10:30 sati ujutro na hrvat-
skom jeziku.

GODISNJI BANKET

HRVATSKO-AMERICKOG RADIO KLUBA
Hrvatsko-americki radio klub poziva sve i prija-

telje na godisnji banket koji ¢e se odrzati u subotu 12.

ozujka u Velikoj dvorani nase Zupe s pocetkom u 6:30

sati navecer. Ulaznice rezervirajte kod ¢lanova kluba.

Uvijek uz vas Hrvatsko-americki radio program Chicago.

MLADIFEST 2016

K:E@J %}Tﬂi@h Mladifest je susret hr-
g ') % vatske katolicke mladezi SAD-a i
g r‘@ = Kanade od 16 do 30 godina sta-
; &"*'@“ é‘" rosti (mladosti). Do sada su se
%& : U odrzala tri susreta u Norvalu, ON,
“t'ffﬂmm'i'&- Kanada. Ove godine ¢e se Mladi-
JUNE 3-5, 2016 fest odrzati u Hrvatskoj Zupi Srca

PILWAUREE, W1, USA Isusova u Milwaukeeju, WI od 3.

do 5. lipnja. Voditelj ¢e biti don Damir Stoji¢, studentski
kapelan u Zagrebu. Za viSe pojedinosti pogledajte na:
milwaukeemladifest.com ili croatiancatholicyouth.com.

Zelimo da se na$a zajednica izblizega upozna s
ovim dogadajem. U nedjelju 13. oZujka s nama ce biti
mladi iz Zupe Srca Isusova u Milwaukeeju. Oni ée pjeva-
ti na sv. misi u 11 sati te nam posvjedociti svoje iskus-
tvo o Mladifestu.

ISPOVUED STARIH | BOLESNIH

Ako imate bolesnu ili nepokretnu osobu u kudi,
bolnici ili starackom domu, javite nam u nas Zupni ured,
kako bismo ih mogli posjetiti i podijeliti sakramente is-
povijedi i sv. pricesti prije Uskrsa.

PALACINKE ZA DORUCAK

Tradicionalni dorucak u organizaciji St. Jerome
HSA drustva bit ée na Cvjetnicu, u nedjelju 20. ozujka,
od 8 sati ujutro do 1 sat poslije podne.

PALMINE | MASLINOVE GRANCICE ZA CVIJETNICU
Na Cvjetnicu, 20. ozujka, ¢lanice drustva Hrvat-

ska Zena ¢e prodavati maslinove grancice ispred nase

crkve. Prihod od prodaje ide za pomoc¢ potrebnima.

RUCAK DRUSTVA HRVATSKA ZENA

Tradicionalni dobrotvorni rucak drustva Hrvat-
ska Zena odrZava se na Cvjetnicu, u nedjelju 20. oZujka
s pocetkom u 1 sat poslije podne. Ulaznice nabavite
kod ¢lanica Odbora.

CVIETNICA - DAN POMIRENJA

Na Cvjetnicu, 20. oZzujka, imat ¢emo vise svece-
nika za sakrament pomirenja (sv. ispovijedi). Zajednicko
pokornic¢ko bogosluzje ¢e zapoceti u 6 sati navecer.

v v 7z

CISCENJE CRKVE PRED USKRS

Molimo, pridruZite nam se da pripremimo nasu
crkvu za Veliki tjedan. Pocet ¢emo s ¢iS¢enjem u pone-
djeljak 21. oZujka u 6 sati navecer. Sto nas vie bude, to
¢emo prije zavrsiti i svima ¢e nam biti lakse.

CVIJECE ZA USKRS

Zelite li darovati cvijece za Uskrs, molimo, javite
se Louisu i Mary Scalise, Ken i Jan Zekich, lvanu i Vesni
Jureta ili u Zupni ured. Hvala svima.

KONCERT ,,DALMACIJA U MOM SRCU“

Meri Cetini¢, Zorica KondZa, Tedi Spalato, Ivo
Amuli¢, Maja Blagdan, Neno Belan i grupa Fiumens na-
stupaju u House of Blues Chicago (329 North Dearborn
St.) u nedjelju 1. svibnja. Koncert pocinje u 8 sati nave-
cer. Ulaznice se mogu nabaviti na crown-ent.com ili u
nasem Zupnom uredu.

u mom srcu

uUsSA & CANADA TOUR 2016




JUBILEE
YEAR OF MERCY

December 8, 2015 (o November 20, 2016

STEPS FOR TEACHING CHILDREN
MERCY AND FORGIVENESS
BY CATHOLIC MOM

My first experience hearing the phrases: “Will
you forgive me?” and “| forgive you” outside of any
biblical context or confession was late in high school.
| was carpooling with a friend’s family across town
and my friend in some way hurt her younger sister.
Once she realized what she had done, she turned to
her and asked for her forgiveness, to which her sis-
ter responded with mercy. My friend must have seen
my confusion, as she proceeded to explain, “It’s just
how we do things in our family; we ask for forgive-
ness.” For good or ill, up until that point, that was
my only experience of forgiveness in real life. And it
felt bizarre.

My next experience was when my husband
and | were still engaged. | was working in California
and he was finishing his Masters degree in Edmonton,
Alberta. We were having one of our first big argu-
ments and it was feeling rough. As we worked things
out, he asked for forgiveness for his contribution to
the argument. | hadn’t realized what a huge relief that
felt like until he said those specific words: that he
wanted to make things right with me over the hurt
he had caused. | was surprised how | had internally
longed for those words of “will you forgive me?”
from him but had no idea how to express it, and
equally amazed at how transformative it was to be
able to provide mercy in my response of forgiveness.
It opened my eyes to the power of that question and
how transformative it could be for both people.

Fast-forward a decade and | often wonder if
I've learned much from those experiences. | listened
to Nicole Lataif’s talk about steps to mercy and I'm
not (only) listening as a mother, but also as a child of
God who still struggles with mercy and forgiveness. |
listened to her message several times and went back
to it again and again.

First step is one | often forget | need: prayer.
When I’'m angry, | need to be turning my recourse to
the one who can truly heal me rather than prepping
my words for a vengeful response. Too often | res-
pond too quickly and in that lapse of forcing myself
to take time, | end up hurting others. Sometimes for-
giveness and mercy don’t come naturally to us or
children and we need time with God to help us re-
focus what we are called to do.

Next steps are mercy and consequences. If
our children (or friends) are truly sorry for the hurt
they have caused, we need to be able and willing to
show mercy. | know | always appreciate mercy when
it is shown to me, like when | apologize to my hus-
band for getting angry at him, and he offers me mer-
cy in his acceptance of my apology. | appreciate that
it creates a place for growth and love within our re-
lationship. Showing mercy can bring us closer to-
gether and our children can see that and benefit
from it as well. However, it is not an opening to be a
pushover. Jesus asks us not respond to evil with evil,
but with mercy. He doesn’t tell us to be gullible to it
and it’s important for kids to know this, especially
when it comes to aspects of bullying and abuse.

Nicole’s steps have given me much food for
thought and simple ways for me to grow, to better
demonstrate mercy and forgiveness to my children
(and others) as well as to help me to break it down
into steps to teach my children as well. A big thank
you to Nicole for all her work and for her book that
shares these very same steps in a manner extremely
friendly for children to engage with! I'm looking for-
ward to using these steps in our Year of Mercy.




